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Remote Control Manual

Naitec New Smart and Onyx Air Conditioner

We reserve the right to inform that the images are provided for illustrative purposes only and that the text may 

contain inaccuracies. Furthermore, technical specifications are subject to change without prior notice.
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Remote Control Manual

Naitec Smart Air Conditioner

Read the instructions carefully for the safe and correct use of 
the air conditioner. Follow the instructions carefully.
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INSTALLING THE BATTERIES

• Before using the remote control for the first time, insert the batteries and make sure 
that the "+" and "-" columns are positioned correctly.
• Also make sure that the remote control is aimed at the signal receiver window and 
that there are no obstacles between them, and the distance is no more than 8 m.
• Do not allow the remote control to fall.
• Do not allow liquid to enter the remote control.
• Do not expose the remote control to direct sunlight or excessive heat.
• If the remote control does not work normally, remove the batteries for 30 seconds 
and then put them back in.
• If that doesn't work, replace the batteries.
• When replacing batteries, do not mix new batteries with old ones, and do not mix 
di�erent types of batteries, as these may cause the remote control to become
defective.
• If the remote control will not be used for an extended period of time, remove the 
batteries. Liquid may damage the remote control due to leakage.
• Dispose of discarded items properly.

Notes:

This is a universal remote control manual that describes all the functions. 
Please note that some buttons may not work depending on which air conditioner you 
purchased.
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Description of the remote control

ON/OFF (turning the air conditioner on/o�)

MODE - selecting the mode 

SPEED - fan speed

COOL - cooling

HEAT - heating

L/R SWING - edges left/right 

U/D SWING - edges up/down

+ parameters/temperature increase

- parameters/temperature reduction

MENU/OK - menu/confirm

TIMER - timer
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To activate heating at 8°C:  Press the “MODE” and 
“+” keys simultaneously for 3 seconds in heating 
mode.

Notes:
Point the control transmitter window at the air conditioning sensor.
Make sure there is no obstruction between the remote control and the unit. Do not drop the 
remote control on the ground or throw it away.
Keep the controller away from water. Do not leave the remote control in direct sunlight or in 
very hot places.
This type of remote control is also used for other unit models with additional functions. 
Some buttons/functions may not be available for a specific model. 
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Description of the remote control 

ON/OFF MODE
Press this button to turn on the unit. Press the 

button again to turn o� the unit.1
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Press to set the operating mode in the following 
order: Automatic (AUTO), cooling (COOL), dehu-

midification (DRY), heating(HEAT), fan (FAN). 

Press to adjust the fan speed in the following 
order: Low, Mid, High, Turbo, Auto.

Press this button to enter the “COOL” cooling 
mode.COOL - cooling

MODE - selecting the mode 

SPEED - fan speed

HEAT - heating
Press this button to enter the “HEAT” heating-

mode.

Air Conditioning On: Turning on the Shut-O� 
Timer

Press this button to activate the left/right slat 
rotation, then press it again to turn o� the slat 

rotation function.
L/R SWING - edges left/right 

U/D SWING - edges left/right 

Press the U/D Swing button to activate the 
movement of the skis up and down. If you press 

the button again, it will stop the movement at 
any selected position. 

Long press the U/D Swing button  to switch the skis to step mode. In this mode, you can move 
the blades step by step with the click of a button – the blades have five fixed positions. Contin-
uous movement of the skis up and down is still available to disperse smooth air.

TIMER - timer6

Setup Procedure:
1.Press the TIMER button – the ON/OFF indicator will flash .

2.  Use the “+” / “-” buttons  to set the number of hours:
o   0.5 to 10 hours 0.5 hours

o   After 10-24 hours
3. Press the TIMER again to save the setting (the indicator will stop flashing). If the button  is 

not pressed within 10 seconds, the setting will be cleared
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Description of the functions 

11

10

9
Press this button to increase the temperature 

setting or other parameter.
+ BUTTON

- BUTTON

Press this button to decrease the temperature 
setting or other parameter.

MENU/OK - menu/confirm

Press the “MENU” button to enter the function 
selection mode.

Then press the down (-)/up (+) arrow to select 
the function you want. Then press the “OK” but-

ton to activate the desired function.

1. HEALTH

The HEALTH function is designed to improve air quality with  an IONIZER that kills viruses, 
bacteria, fungi, and other microorganisms. Some air conditioner models  are equipped with an 
IONIZER, which allows you to activate this function.

Activating/deactivating the HEALTH function

Make  sure the air conditioning is turned on. Press the “MENU” button on the remote control. 
Use the navigation buttons  to select the “HEALTH” symbol. When  the “HEALTH” symbol 
starts flashing, press the “OK”  button. The display on the indoor unit will show the “HEALTH” 
symbol to activate the function. The HEALTH  function  will automatically turn o� when the air 
conditioner is turned o�. The HEALTH  function  will automatically turn o� when the air con-
ditioner is turned o�. Usage Recommendations: You  can use the HEALTH function  with all 
modes of operation of the air conditioner  at the same time  . To maintain maximum e�ciency 
of the IONIZER, regular maintenance and functional checks can be carried out according to 
the manufacturer’s instructions. 

2.ECO – economical cooling mode

3. SLEEP function

The SLEEP function is used to maintain an optimal environment for restful sleep. When acti-
vated, the air conditioner automatically adjusts the temperature, reduces noise, and turns o� 
the display backlight so that it is not disturbed during the night. This mode ensures a comfort-
able temperature and quiet operation throughout sleep.
When the air conditioner is on, press the “MENU” button on the remote control. Then use the 
navigation buttons to select the “SLEEP” sign. When the “SLEEP” signal starts flashing, press 
the “OK” button to activate or deactivate the sleep mode function.
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4.SILENT – silent fan mode.

3. SLEEP function

The SLEEP function is used to maintain an optimal environment for restful sleep. When acti-
vated, the air conditioner automatically adjusts the temperature, reduces noise, and turns o� 
the display backlight so that it is not disturbed during the night. This mode ensures a comfort-
able temperature and quiet operation throughout sleep.
When the air conditioner is on, press the “MENU” button on the remote control. Then use the 
navigation buttons to select the “SLEEP” sign. When the “SLEEP” signal starts flashing, press 
the “OK” button to activate or deactivate the sleep mode function.

5. ELE. H 

When the unit turns on and is in HEAT mode, press the “MENU” button, then use the buttons 
and select the “ELE.H”” mark. When the “ELE. H” activates (deactivates) the auxiliary heating 
function. The unit will automatically activate the auxiliary heating function depending on the 
ambient temperature to speed up the heating.

6. DISPLAY 

Press the “MENU” button, then use the down (-) / up (+) button to select the “DISPLAY” when 
the character is flashing “DISPLAY” and press “OK” to activate or deactivate the air condition-
er’s display function.

7. I CLEAN - Sterilization and cleaning of the heat exchanger (+57 °C) 
This feature automatically cleans dust, dries and sterilizes the evaporator of the air conditioner 
to prevent mold, bacteria, and unpleasant odors  from forming.

To activate the CLEAN function:

1.Make sure the air conditioning is turned o�.
2.Press the “MENU” button on the remote control  .
3.Use the navigation buttons to select the “CLEAN” symbol
4.When the “CLEAN” symbol starts flashing  , press the “OK” button
5.The “CLEAN” symbol will appear on the display of the set-top box to activate the function
How the CLEAN function works – After the function is activated, the following process occurs 
automatically:

1.Cooling – the air conditioner cools the evaporator to produce moisture.
2.Evaporator freezing – moisture turns into frost that traps the earth. (fan turns o�, crackling 
sounds)
3.Defrosting the evaporator – dirt is removed during defrosting.
4.Heating up to +57 °C – the evaporator heats to a high temperature, which e�ectively kills 
bacteria, fungi and microorganisms.
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8. CHILD LOCK

Press and hold the "HEAT" and "MODE" buttons simultaneously for at least 3 seconds to ac-
tivate or deactivate the child lock function. When the child lock function is activated, the lock 
icon will be displayed on the remote control. 

9. I FEEL

I-FEEL allows the air conditioner  to measure temperature based on the sensor on the remote 
control, rather than using the sensor on the indoor unit. Thanks to this, the air conditioner ad-
justs the temperature exactly where you really are.
Note: The controller must be located within range of the internal unit.

Activating/deactivating the I-FEEL function
1. Press the MENU button.
2. Use the up (+) or  down (–) button to select I-FEEL.
3. When the I-FEEL symbol  starts flashing, press the OK button.
4. This will activate or deactivate the feature. The display shows the status of the function.
remote control. 

10. ANTI-F FUNCTION

The Anti-F function is used to dry moisture in the evaporator in cooling, drying or automatic 
cooling modes. After the air conditioner is turned o�, the indoor unit will run for approximately 
3 minutes to remove any remaining moisture. This prevents mold from forming, accumulating 
bacteria, and developing unpleasant odors that can be harmful to health.

Activating/deactivating the Anti-F function

1. Make sure the air conditioner is turned o�.
2. Press the MENU button.
3. Press A and to select Anti-F.
4. When the Anti-F symbol starts flashing, press the OK button.
5. This activates or deactivates the symbol that enables or disables the Anti-F function.

Defrosting the outdoor unit – if necessary, automatically. The full cycle takes approximately 30 
minutes , after which the CLEAN function will automatically cease.
Important: Do not use the air conditioner while the CLEAN function is on. • If you press the 
“ON/OFF” button while cleaning, the air conditioner  will start immediately and the CLEAN 
function will be terminated. It is recommended to use this feature regularly (for example, once 
a week) to keep the device clean and e�cient. The CLEAN function is only available for single 
(split) units. This feature does not work on multisplit systems.
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Mode of use

AUTOMATIC MODE

1.Press the “ON/OFF” button and the air conditioner will start.
2.Press the “MODE” button, select the automatic operation mode. 
3.Press the “SPEED” button to select the fan speed from Quiet, Low, Medium-Low, Medium, 
Medium-High, High, Auto.
4.Press the “ON/OFF” button again to turn o� the air conditioner. 

Note: In automatic mode, setting the temperature is ine�ective.

COOLING/HEATING MODE

1.Press the “ON/OFF” button and the air conditioner will start.
2.Press the “MODE” button, select the cooling or heating mode.
3.Press the “+” or “-” button to set the temperature from 16°C to 32°C
4.By pressing the “SPEED” button, you can select the speed from Quiet, Low, Mid-Low, Mid-
High, Medium-High, and if you press the ON/OFF button again, the air conditioning will stop. 

FAN MODE

1.Press the “ON/OFF” button and the air conditioner will start.
2.Press the “MODE” button, select the mode of operation of the fan. 
3.Press the “SPEED” button to select the fan speed from Quiet, Low, Medium-Low, Medium, 
Medium-High, High.
4.Press the “ON/OFF” button again to turn o� the air conditioner.
 
Note: in fan mode, setting the temperature is ine�ective.

DRY MODE

1.Press the “ON/OFF” button and the air conditioner will start.
2.Press the “MODE” button, select the dehumidification mode. 
3.By pressing the “ + “ or “ - “ button, you can adjust the temperature from 16 °C to 32 °C, the 
display will change according to the button press.
4.Press the “ON/OFF” button again to turn o� the air conditioner. 

Note: In drying mode, the speed setting is ine�ective.



 Thank you for choosing our 
product, we wish you a pleasant 

and carefree use! 
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Benutzerhandbuch der 

Fernbedienung

Naitec Smart Klimaanlage

Lesen Sie die Anleitung sorgfältig, um die Klimaanlage sicher 
und korrekt zu nutzen.

Bewahren Sie die Anleitung gut auf.
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EINLEGEN DER BATTERIEN

• Setzen Sie vor der ersten Inbetriebnahme der Fernbedienung die Batterien ein und 
achten Sie darauf, dass die Polarität (+ und –) korrekt ist.
• Richten Sie die Fernbedienung auf das Empfangsfenster der Inneneinheit, und stellen 
Sie sicher, dass sich keine Hindernisse zwischen Fernbedienung und Gerät befinden. Der 
maximale Abstand beträgt 8 m.
• Lassen Sie die Fernbedienung nicht fallen und werfen Sie sie nicht.
• Verhindern Sie das Eindringen von Flüssigkeiten in die Fernbedienung.
• Setzen Sie die Fernbedienung keiner direkten Sonneneinstrahlung oder übermäßiger 
Hitze aus.
• Wenn die Fernbedienung nicht ordnungsgemäß funktioniert, entnehmen Sie die Batter-
ien für 30 Sekunden und setzen Sie sie anschließend wieder ein.
• Besteht das Problem weiterhin, ersetzen Sie die Batterien.
• Mischen Sie beim Batteriewechsel keine neuen und alten Batterien sowie keine unter-
schiedlichen Batterietypen, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.
• Wird die Fernbedienung längere Zeit nicht verwendet, entnehmen Sie die Batterien, da 
auslaufende Batterien die Fernbedienung beschädigen können.
• Entsorgen Sie verbrauchte Batterien gemäß den geltenden gesetzlichen Vorschriften.

Notizen:

Dies ist ein universelles Handbuch zur Fernbedienung, das alle Funktionstasten besch-
reibt.
Bitte beachten Sie, dass einige Knöpfe je nach gekauftem Klimagerätemodell mögli-
cherweise nicht funktionieren. (Wenn eine bestimmte Funktion auf der Klimaanlage nicht 
verfügbar ist, bleibt das Drücken der entsprechenden Taste wirkungslos.)
Die HEAT- und ELE.H-Funktionen sind für reine Kühlmodelle nicht verfügbar, daher funk-
tionieren diese beiden Tasten in diesem Fall nicht.
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Fernbedienungsbeschreibung

AN/AUS (Klimaanlage ein- und ausschalten)

MODE - Auswahl des Betriebsmodus  

SPEED - Lüftergeschwindigkeit

COOL - Kühlung

HEAT - Heizung

L/R SWING - Lamellen links/rechts 

U/D SWING - Lamellen hoch/unten

+ Anstieg der Parameter/ Temperatur

- Reduktion von Parametern / Temperatur

MENU/OK - Menü/Bestätigung

TIMER - Timer

Heizaktivierung bei 8°C: Drücken Sie im Heizmodus 
gleichzeitig “MODE” und “+” für 3 Sekunden.

Notizen:
Richte den Sensor des Controller-Senders auf den Klimaanlagensensor.
Stellen Sie sicher, dass es keine Hindernisse zwischen der Fernbedienung und dem Gerät 
gibt. Lassen Sie die Fernbedienung nicht auf den Boden fallen oder werfen Sie diesen.
Halte den Controller vom Wasser fern. Lassen Sie die Fernbedienung nicht in direktes Son-
nenlicht oder an einem sehr warmen Ort stehen.
Diese Art der Fernbedienung wird auch für andere Geräte mit zusätzlichen Funktionen 
verwendet. Einige Tasten/Funktionen sind für ein bestimmtes Modell möglicherweise nicht 
verfügbar. 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

2

9

8

11

3

4

5

6

7

11

10



17

Fernbedienungsbeschreibung

ON/OFF - An/aus
Drücken Sie diesen Knopf, um das Gerät einzus-
chalten. Drücke den Knopf erneut, um das Gerät 

auszuschalten. 
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Drücken Sie, um den Betriebsmodus in der 
richtigen Reihenfolge einzustellen:  Automatisch 
(AUTO), Kühlung (COOL), Entfeuchtung (DRY), 

Heizung (HEAT), Ventilator (FAN). 

Drücken Sie, um die Lüfterdrehzahl in folgender 
Reihenfolge einzustellen: Niedrig (LOW), Mit-
tel (MID), Hoch (HIGH), Turbo (TURBO), Auto 

(AUTO).

Startet den Kühlmodus. Drücken Sie diesen 
Knopf, um schnell in den “COOL”-Kühlmodus zu 

wechseln.
COOL - Kühlmodus

MODE - Regimewechsel 

SPEED 

Lüftergeschwindigkeit

HEAT - Heizmodus
Startet den Heizmodus. Drücken Sie diese 

Taste, um schnell in den “HEAT”-Heizmodus zu 
wechseln.

Klimaanlage eingeschaltet: Einschalten des Ab-
schalttimers

Drücken Sie diese Taste, um die Links/
Rechts-Lamellenrotation zu aktivieren. Drücken 
Sie die Taste erneut, um die Lamellenrotations-

funktion zu deaktivieren.
L/R SWING -Vertikale 

Lamellenbewegung

U/D SWING - Horizontale

 Lamellenbewegung

Drücken Sie die U/D-Swing-Taste, um die Auf- 
und Abbewegung der Lamellen zu aktivieren. 
Wenn Sie die Taste erneut drücken, wird die 

Bewegung an der gewünschten Position ange-
halten.

Halten Sie die U/D-Swing-Taste gedrückt, um die Lamellen in den Schrittmodus zu schalten. In 
diesem Modus können Sie die Lamellen durch Tastendruck schrittweise verstellen – es stehen 
fünf feste Positionen zur Verfügung. Die kontinuierliche Auf- und Abbewegung der Lamellen 
bleibt weiterhin verfügbar, um eine gleichmäßige Luftverteilung zu gewährleisten.

TIMER - Knopf6

Einstellvorgang:
	 1.Drücken Sie die TIMER Taste – die ON/OFF Anzeige beginnt zu blinken.
	 2.Verwenden Sie die „+“ / „–“ Tasten, um die gewünschte Stundenanzahl einzustellen:
	 •0,5 bis 10 Stunden in Schritten von 0,5 Stunden
	 •10 bis 24 Stunden
	 3.Drücken Sie die TIMER Taste erneut, um die Einstellung zu speichern (die Anzeige 

hört auf zu blinken). Wenn der Knopf nicht innerhalb von 10 Sekunden gedrückt wird, wird 
die Einstellung abgebrochen 
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Beschreibung der Funktionen  

11

10

9

Drücken Sie diese Taste, um die Temperaturein-
stellung oder einen anderen Parameter zu er-

höhen.
+TASTE

- TASTE

Drücken Sie diesen Knopf, um die Tempera-
tureinstellung oder einen anderen Parameter zu 

verringern.

MENU/OK 

Drücken Sie die „MENU“-Taste, um den Funk-
tionsauswahlmodus zu ö�nen.

Drücken Sie anschließend die Pfeiltasten nach 
unten (–) / nach oben (+), um die gewünschte

1. HEALTH 

Schalte den Ionisator ein/aus. Die HEALTH-Funktion  ist darauf ausgelegt,  die Luftqualität 
mit einem IONISATOR zu verbessern, der Viren, Bakterien, Pilze und andere Mikroorganismen 
abtötet. Einige Klimaanlagen sind mit einem IONISATOR ausgestattet, der es ermöglicht, diese 
Funktion zu aktivieren.

Aktivieren/Deaktivieren der HEALTH-Funktion

Stelle sicher, dass  die Klimaanlage eingeschaltet ist. Drücke den “MENU”-Knopf  auf der 
Fernbedienung. Verwenden Sie die Navigationstasten, um  das “HEALTH”-Symbol auszu-
wählen. Wenn  das “HEALTH”-Symbol zu  blinken beginnt, drücken Sie den “OK”-Knopf. Das 
Display der Inneneinheit zeigt  das “HEALTH”-Symbol  an, um die Funktion zu aktivieren. Die 
HEALTH-Funktion  wird automatisch deaktiviert, wenn die Klimaanlage ausgeschaltet wird. 
Die HEALTH-Funktion  wird automatisch deaktiviert, wenn die Klimaanlage ausgeschaltet 
wird. Empfehlungen für die Anwendung:  Sie können die HEALTH-Funktion gleichzeitig mit 
allen Betriebsmodi der Klimaanlage verwenden. Um die maximale E�zienz  des IONIZER zu 
gewährleisten, wird eine regelmäßige Wartung und Überprüfung seiner Funktionalität gemäß 
den Anweisungen des Herstellers empfohlen.

2.ECO – wirtschaftlicher Kühlmodus.

3. SLEEP Funktion

Die SLEEP-Funktion dient dazu, eine optimale Umgebung für einen erholsamen Schlaf zu 
scha�en. Nach der Aktivierung passt die Klimaanlage die Temperatur automatisch an, re-
duziert die Geräuschentwicklung und schaltet die Hintergrundbeleuchtung des Displays aus, 
damit der Schlaf nicht gestört wird. Dieser Modus sorgt während der gesamten Schlafdauer 
für eine angenehme Temperatur und einen leisen Betrieb.

Funktion auszuwählen.
Bestätigen Sie die Auswahl mit der „OK“-Taste, um die gewünschte Funktion zu aktivieren.
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4.SILENT – stiller Lüftermodus.

5. ELE. H 

aktiviert die elektrische Heizung. Funktioniert nur mit 
Auswahl 	 Modelle 	 Klimaanlage 	Ausgestattet 	 Durch elektrische Erwärmung.
Wenn das Gerät eingeschaltet und im HEAT-Modus ist, drücken Sie den “MENU”-Knopf, 
verwenden Sie die Tasten und wählen Sie das “ELE”-Zeichen. H“. Als die “ELE. H”, aktiviert 
(deaktiviert) die Zusatzheizungsfunktion. Die Einheit aktiviert automatisch die Zusatzheizung 
entsprechend der Umgebungstemperatur, um die Erwärmung zu beschleunigen.

6. DISPLAY 

Schalte die LCD-Hintergrundbeleuchtung ein/aus.
Drücke die “MENÜ”-Taste und benutze dann den Pfeil nach unten (-) / hoch (+), um die Tasten 
auszuwählen “DISPLAY”, wenn das Zeichen blinkt “ANZEIGEN” und die “OK”-Taste drücken, 
um die Anzeigefunktion der Klimaanlage zu aktivieren oder zu deaktivieren.

7. I CLEAN - Sterilisation und Reinigung des Wärmetauschers (+57 °C)

Diese Funktion reinigt automatisch Staub, trocknet und sterilisiert den Verdampfer der Kli-
maanlage, um die Bildung von Schimmel, Bakterien und unangenehmen Gerüchen zu verhin-
dern.

Um die CLEAN-Funktion zu aktivieren:

1.Stelle sicher, dass die Klimaanlage ausgeschaltet ist.
2.Drücke den “MENU”-  Knopf auf der Fernbedienung.
3.Verwenden Sie die Navigationstasten, um das “CLEAN”-Symbol auszuwählen
4.Wenn das “CLEAN”-Symbol zu  blinken beginnt, drücke die “OK”-Taste
5.Das “CLEAN”-Symbol erscheint auf dem Display der Innengeräte, um die Funktion zu aktivie-
ren

1. Kühlung – die Klimaanlage kühlt den Verdampfer, um Feuchtigkeit zu erzeugen.
2. Verdampfergefriert – Feuchtigkeit verwandelt sich in Frost, der Schmutz einfängt. (Lüfter ist 
aus, Knistern ist zu hören)
3. Auftauen des Verdampfers – Beim Schmelzen wird der Schmutz entfernt.
4. Erhitzung auf +57 °C – der Verdampfer erwärmt sich auf eine hohe Temperatur, wodurch 
Bakterien, Pilze und Mikroorganismen e�ektiv abgetötet werden.
5. Das Abtauen der Außeneinheit – dies wird bei Bedarf automatisch durchgeführt.

Der vollständige Zyklus dauert etwa 30 Minuten, danach endet die CLEAN-Funktion automa-
tisch.

Wenn die Klimaanlage eingeschaltet ist, drücken Sie die „MENU“-Taste auf der Fernbedi-
enung. Wählen Sie anschließend mit den Navigationstasten das „SLEEP“-Symbol aus. Sobald 
das „SLEEP“-Symbol zu blinken beginnt, drücken Sie die „OK“-Taste, um den Schlafmodus zu 
aktivieren oder zu deaktivieren.
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8. CHILD- LOCK - Kindersicherung

Indem man die HEAT+MODE-Tasten 3 Sekunden lang gedrückt hält. Drücken Sie die Tasten 
“HEAT” und “MODE” gleichzeitig mindestens 3 Sekunden lang, um die Kindersicherung zu 
aktivieren oder zu deaktivieren.
Wenn die Kinderschlossfunktion aktiviert ist, wird das Schlosssymbol auf der Fernbedienung 
angezeigt. 

9. I-FEEL

 I-FEEL ermöglicht es der  Klimaanlage, die Temperatur anhand  eines Sensors in der Fernbe-
dienung zu messen, anstatt eines Sensors im Innenraum. Dank dessen stellt die Klimaanlage 
die Temperatur an der Stelle, an der Sie sich befinden, präziser ein.
Hinweis: Der Controller muss im Reichweite der Inneneinheit platziert werden.
Aktivieren/Deaktivieren der I-FEEL-Funktion
1.Drücke den MENÜ-Knopf.
2.Verwenden Sie den Pfeil nach oben (+) oder  den Pfeil nach unten (–),   um I-FEEL auszu-
wählen.
3.Wenn das I-FEEL-Symbol zu blinken beginnt  , drücke die OK-Taste.
4.Dadurch wird die Funktion aktiviert oder deaktiviert. Die Anzeige zeigt den Status der Funk-
tion an.

10. ANTI-F 

Die Anti-F-Funktion wird verwendet, um Feuchtigkeit aus dem Verdampfer im Kühl-, Trock-
nungs- oder automatischen Kühlmodus zu trocknen.
Nach dem Ausschalten der Klimaanlage funktioniert die Innenanlage etwa 3 Minuten weiter, 
um die verbleibende Feuchtigkeit zu entfernen. Dies verhindert die Bildung von Schimmel, 
die Ansammlung von Bakterien und die Bildung unangenehmer Gerüche, die gesundheitss-
chädlich sein können.

Aktivieren/Deaktivieren der Anti-F-Funktion

1.Stelle sicher, dass die Klimaanlage ausgeschaltet ist.
2.Drücke den MENÜ-Knopf.
3.Drücken Sie A und um Anti-F auszuwählen.
4.Wenn das Anti-F-Symbol zu blinken beginnt, drücken Sie die OK-Taste.
5.Dies aktiviert oder deaktiviert das Symbol, um die Anti-F-Funktion ein- oder auszuschalten.

Wichtig:
Benutzen Sie die Klimaanlage nicht, während die CLEAN-Funktion aktiviert ist. • Wenn Sie 
während der Reinigung den “EIN/AUS”-Knopf drücken, startet die Klimaanlage sofort und 
die CLEAN-Funktion endet. Es wird empfohlen, diese Funktion regelmäßig (z. B. einmal 
pro Woche) zu nutzen, um die Sauberkeit und E�zienz des Geräts zu gewährleisten. Die 
CLEAN-Funktion ist nur für einzelne (geteilte) Geräte verfügbar. Diese Funktion funktioniert 
bei Multisplit-Systemen nicht.
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Nutzungsmodi

AUTOMATIKMODUS

1. Drückt man den “EIN/AUS”-Knopf, startet die Klimaanlage.
2. Drücken Sie die “MODE”-Taste und wählen Sie den automatischen Betriebsmodus. 
3. Drücken Sie die “GESCHWINDIGKEIT”-Taste, um die Lüftergeschwindigkeit von Leise, Nied-
rig, Mittel-Niedrig, Mittler, Mittel-hoch, Hoch, Automatisch auszuwählen.
4. Drücke erneut die “EIN/AUS”-Taste, um die Klimaanlage auszuschalten. Hinweis:
Im Automatikmodus ist die Temperatureinstellung wirkungslos.

COLD/HEAT MODUS

1. Drückt man den “EIN/AUS”-Knopf, startet die Klimaanlage.
2. Drücken Sie den “MODUS”-Knopf, wählen Sie den Kühl- oder Heizmodus.
3. Drücken Sie die Taste “+” oder “-”, um die Temperatur von 16°C bis 32°C einzustellen
4. Drücken Sie die “GESCHWINDIGKEIT”-Taste, um die Geschwindigkeit von Lautlos, Tief, 
Mittel-Tief, Mittel, Mittel-Hoch und Hoher auszuwählen. 

FAN MODUS

1. Drückt man den “EIN/AUS”-Knopf, startet die Klimaanlage.
2. Drücken Sie den “MODE”-Knopf und wählen Sie den Ventilatorbetriebsmodus. 
3. Drücken Sie die “GESCHWINDIGKEIT”-Taste, um die Lüftergeschwindigkeit von Leise, Nied-
rig, Mittel-niedrig, Mittel, Mittel-hoch und Hoch auszuwählen.
4. Drücke erneut die “EIN/AUS”-Taste, um die Klimaanlage auszuschalten. Hinweis: Im Lüfter-
modus ist die Temperatureinstellung wirkungslos.
 

Hinweis: Im Lüftermodus ist die Temperatureinstellung wirkungslos.

DRY MODUS

1. Drückt man den “EIN/AUS”-Knopf, startet die Klimaanlage.
2. Drücken Sie den “MODUS”-Knopf und wählen Sie den Entfeuchtungsmodus. 
3. Durch Drücken der Taste “ + “ oder “ - “ kann man die Temperatur von 16 °C auf 32 °C ein-
stellen, die Anzeige ändert sich entsprechend dem Tastendruck.
4. Drücke erneut die “EIN/AUS”-Taste, um die Klimaanlage auszuschalten. 

Hinweis: Im Trocknungsmodus ist die Geschwindigkeitseinstellung wirkungslos



 Wir wünschen Ihnen eine 
angenehme Freude an der 

gekauften Klimaanlage!
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Manuale del telecomando

Climatizzatore Naitec  Smart

Leggete attentamente le istruzioni per l’uso sicuro e corretto 
del climatizzatore. Conservate il manuale con cura.
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INSERIMENTO DELLE BATTERIE

• Prima del primo utilizzo del telecomando, inserire le batterie e assicurarsi che i poli 
“+” e “-” siano correttamente collocati.
• Assicurarsi che il telecomando sia rivolto verso la finestra di ricezione del segnale e 
che non ci siano ostacoli tra i due dispositivi, mantenendo una distanza massima di 8 
m.
• Non lasciate cadere il telecomando né lanciarlo.
• Non permettete che liquidi entrino nel telecomando.
• Non esponete il telecomando alla luce diretta del sole o a calore eccessivo.
• Se il telecomando non funziona correttamente, rimuovere le batterie per 30 secondi 
e poi reinserirle.
• Se non dovesse funzionare, sostituire le batterie.
• Quando si sostituiscono le batterie, non mescolare batterie nuove con quelle vec-
chie né batterie di tipi diversi, poiché ciò potrebbe causare malfunzionamenti del 
telecomando.
• Se non si utilizza il telecomando per un lungo periodo, rimuovere le batterie. Il liquido 
che potrebbe fuoriuscire da esse può danneggiare il telecomando.
• Smaltire correttamente le batterie esauste.

Note:

Questa è una guida universale per il telecomando, che descrive tutti i pulsanti funzi-
onanti.
Si noti che alcuni pulsanti potrebbero non funzionare a seconda del condizionatore 
specifico che avete acquistato. (Se una funzione specifica non è disponibile sul con-
dizionatore, la pressione del relativo pulsante non avrà semplicemente e�etto.)
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Descrizione del telecomando

ON/OFF (accensione/spegnimento)

MODE - selezione della modalità operativa

SPEED - veloccità del ventilatore

COOL - ra�reddamento

HEAT - riscaldamento

L/R SWING - alette sinistra/destra  

U/D SWING - alette su/giù 

+ aumento de parametri/ temperature 

- diminuzione parametri / temperature

MENU/OK - menu/conferma

TIMER - timer

Attivazione del riscaldamento a 8°C:   premere con-
temporaneamente “MODE” e “+” per 3 secondi in 
modalità riscaldamento.

Note:
Direzionare la finestra del trasmettitore del telecomando verso il sensore dell’unità di cli-
matizzazione.Assicurarsi che non ci siano ostacoli tra il telecomando e l’unità. Non lasciare 
cadere il telecomando a terra e non lanciarlo.
Proteggere il telecomando dall’acqua. Non lasciare il telecomando esposto alla luce diretta 
del sole o in luoghi molto caldi.Questo tipo di telecomando è utilizzato anche per altri modelli 
di unità con funzioni aggiuntive. Alcuni pulsanti/funzioni potrebbero non essere disponibili 
per un modello specifico.
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Descrizione del telecomando

ON/OFF 
Premendo questo pulsante l’unità si accende. 

Premendo di nuovo il pulsante, l’unità si spegne.1

2

3

4

5

7

8

Premere per impostare la modalità di funzion-
amento nell’ordine: Automatico (AUTO), Raf-

freddamento (COOL), Deumidificazione (DRY), 
Riscaldamento (HEAT), Ventilatore (FAN).

Premere per impostare la velocità del ventila-
tore nell’ordine: Bassa (LOW), Media (MID), Alta 

(HIGH), Turbo (TURBO), Automatica (AUTO).   

Press this button to enter the “COOL” cooling 
mode.COOL - ra�reddamento

MODE  

Cambio della modalità

SPEED  
veloccità del ventilatore

HEAT - riscaldamento

Premendo questo pulsante entrerai rapidamente 
nella modalità di riscaldamento “HEAT”.

 

Condizionatore acceso: Attivazione del timer di 
spegnimento

Premendo questo pulsante si attiva la rotazione 
delle lamelle a sinistra/destra e premendolo di 
nuovo si disattiva la funzione di rotazione delle 

lamelle.

L/R SWING 

U/D SWING 

Premendo il pulsante U/D SWING si attiva il 
movimento delle alette verso l’alto e verso il bas-

so. Premendo nuovamente il pulsante, il movi-
mento si ferma in qualsiasi posizione desiderata. 

Premendo a lungo il pulsante U/D SWING, le alette passano alla modalità a scatti. In questa 
modalità è possibile muovere le alette gradualmente, con cinque posizioni fisse. La funzione di 
movimento continuo delle alette verso l’alto e verso il basso rimane disponibile per una dis-
tribuzione dell’aria uniforme.

TIMER - temporizzatore6

Procedura di impostazione:
1. Premere il pulsante TIMER – l’indicatore ON/OFF inizierà a lampeggiare.
2. Utilizzando i pulsanti “+” / “-” impostare il numero di ore:
o 0,5–10 ore con incrementi di 0,5 ore
o 10–24 ore con incrementi di 1 ora
3. Premendo nuovamente TIMER, l’impostazione verrà salvata (l’indicatore smetterà di lampeg-
giare). Se il pulsante non viene premuto entro 10 secondi, l’impostazione verrà annullata.
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Descrizione delle funzioni 

11

10

9

Premendo questo pulsante aumenti l’impostazi-
one della temperatura o di un altro parametro. 

Premendo questo pulsante diminuisci l’im-
postazione della temperatura o di un altro para-

metro.

+ PULSANTE

- PULSANTE

Premi il pulsante “MENU” per entrare nella mo-
dalità di selezione della funzione.

MENU/OK 

Quindi premi la freccia giù (-) / su (+) per selezi-
onare la funzione desiderata. Successivamente 
premi il pulsante “OK” per attivare la funzione 

selezionata.

1. HEALTH

La funzione HEALTH è progettata per migliorare la qualità dell’aria mediante l’IONIZZATORE, 
che distrugge virus, batteri, mu�e e altri microrganismi. Alcuni modelli di climatizzatori sono 
dotati di IONIZZATORE, che consente di attivare questa funzione.

Attivazione / disattivazione della funzione HEALTH

Assicuratevi che il climatizzatore sia acceso. Premete il pulsante “MENU” sul telecomando. 
Utilizzando i pulsanti di navigazione, selezionate il simbolo “HEALTH”. Quando il simbolo 
“HEALTH” inizia a lampeggiare, premete il pulsante “OK”. Sul display dell’unità interna appa-
rirà il simbolo “HEALTH”, attivando così la funzione. La funzione HEALTH si disattiva auto-
maticamente al termine del funzionamento del climatizzatore. Raccomandazioni per l’uso: La 
funzione HEALTH può essere utilizzata insieme a tutte le modalità operative del climatizza-
tore. Per mantenere l’e�cienza massima dell’IONIZZATORE, si raccomanda una manutenzi-
one regolare e la verifica del suo funzionamento secondo le istruzioni del produttore.

2.ECO – modalità di ra�reddamento a risparmio energetico.

3. Modalità SLEEP 

La funzione SLEEP serve a mantenere un ambiente ottimale per un sonno tranquillo. Dopo l’at-
tivazione, il climatizzatore regola automaticamente la temperatura, riduce il rumore e spegne 
l’illuminazione del display per non disturbare durante la notte. Questa modalità garantisce una 
temperatura piacevole e un funzionamento silenzioso durante tutto il sonno.
Quando il climatizzatore è acceso, premere il pulsante «MENU» sul telecomando. Quindi, 
usando i pulsanti di navigazione, selezionare il simbolo «SLEEP». Quando il simbolo «SLEEP» 
inizia a lampeggiare, premendo il pulsante «OK» si attiva o disattiva la funzione della modalità 
sonno.
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4.SILENT – la modalità silenziosa del ventilatore.

5. ELE. H 

Quando l’unità è accesa e in modalità HEAT, premi il pulsante „MENU “, quindi usa i pulsanti 
per selezionare il simbolo „ELE.H“. Quando il simbolo „ELE.H“lampeggia, premendo il pulsante 
„OK“si attiva (o si disattiva) la funzione del riscaldamento aggiuntivo. L’unità attiva automatica-
mente la funzione di riscaldamento ausiliario in base alla temperatura ambiente per velocizza-
re il riscaldamento.

6. DISPLAY 

Premere il pulsante „MENU “, quindi utilizzare i pulsanti freccia giù (-) / su (+) per selezionare 
il simbolo „DISPLAY “. Quando il simbolo „DISPLAY“lampeggia, premere il pulsante „OK“per 
attivare o disattivare la funzione di visualizzazione sul condizionatore.

7. I CLEAN - Sterilizzazione e pulizia dello scambiatore (+57 °C)

Questa funzione serve per la pulizia automatica della polvere, l’asciugatura e la sterilizzazione 
dell’evaporatore del climatizzatore, per prevenire la formazione di mu�e, batteri e cattivi odori.

Attivazione della funzione CLEAN:

1. Assicurarsi che il climatizzatore sia spento.
2. Premere il tasto “MENU” sul telecomando.
3. Usare i tasti di navigazione per selezionare il simbolo “CLEAN”
4. Quando il simbolo “CLEAN” inizia a lampeggiare, premere il tasto “OK”
5. Sul display dell’unità interna verrà visualizzato il simbolo “CL”, indicando l’attivazione della 
funzione

Funzionamento della funzione CLEAN

Dopo l’attivazione della funzione, avviene automaticamente il seguente processo:
1. Ra�reddamento – il condizionatore ra�redda l’evaporatore per creare umidità.
2. Ghiacciamento dell’evaporatore – l’umidità si trasforma in brina che cattura le impurità. (la 
ventola è spenta, può sentirsi scoppiettare)
3. Sbrinamento dell’evaporatore – lo scioglimento elimina le impurità.
4. Riscaldamento a +57 °C – l’evaporatore si riscalda a una temperatura elevata che elimina 
e�cacemente batteri, mu�e e microrganismi.
Sbrinamento dell’unità esterna – viene eseguito automaticamente, se necessario.

L’intero ciclo dura circa 30 minuti, dopo i quali la funzione CLEAN si interrompe automatica-
mente.

Avvertenze importanti: Durante la funzione CLEAN attivata, non utilizzare il condizionatore. 
• Se durante la pulizia si preme il pulsante “ON/OFF”, il condizionatore si avvierà immediata-
mente e la funzione CLEAN terminerà. Si consiglia di utilizzare questa funzione regolarmente 
(ad esempio una volta alla settimana) per mantenere la pulizia e l’e�cienza del dispositivo. La 
funzione CLEAN è disponibile solo per unità autonome (split). Nei sistemi multisplit questa 
funzione non
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8. CHILD LOCK - BLOCCO BAMBINI

Premere contemporaneamente i pulsanti “HEAT” e “MODE” e tenerli premuti per almeno 3 
secondi per attivare o disattivare la funzione di blocco per bambini. Quando la funzione di 
blocco per bambini è attivata, sul telecomando appare l’icona del lucchetto.
9. I FEEL

La funzione I-FEEL permette al climatizzatore di misurare la temperatura tramite il sensore nel 
telecomando, anziché tramite il sensore nell’unità interna. Grazie a ciò, il condizionatore regola 
la temperatura in modo più preciso nel punto in cui ti trovi e�ettivamente.
Nota: Il telecomando deve essere posizionato alla portata dell’unità interna.

Attivazione / disattivazione della funzione I-FEEL

1. Premere il pulsante MENU.
2. Usare i pulsanti freccia su (+) o freccia giù (–) per selezionare la voce I-FEEL.
3. Quando il simbolo I-FEEL inizia a lampeggiare, premere il pulsante OK.
4. In questo modo si attiva o disattiva la funzione. Sul display verrà mostrato lo stato della fun-
zione.

10. ANTI-F 

La funzione Anti-F serve a rimuovere l’umidità dall’evaporatore nelle modalità di ra�reddamen-
to, deumidificazione o ra�reddamento automatico.
Dopo lo spegnimento del condizionatore, l’unità interna continuerà a funzionare per circa 3 
minuti per eliminare l’umidità residua. Ciò previene la formazione di mu�a, l’accumulo di batteri 
e la comparsa di odori sgradevoli, che possono essere dannosi per la salute.

Attivazione / disattivazione della funzione Anti-F

1. Assicurarsi che l’aria condizionata sia spenta.
2. Premere il pulsante MENU.
3. Premere i pulsanti A per selezionare la voce Anti-F.
4. Quando il simbolo Anti-F inizia a lampeggiare, premere il pulsante OK.
5. In questo modo, si attiva o si disattiva il simbolo, accendendo o spegnendo la funzione An-
ti-F.
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Modalità d’utilizzo

Modalità automatica (AUTO)

1. Premere il pulsante “ON/OFF” per avviare il climatizzatore.
2. Premere il pulsante “MODE” per selezionare la modalità automatica.
3. Premendo il pulsante “SPEED” è possibile selezionare la velocità della ventola tra le opzioni 
Silenzioso, Basso, Medio-basso, Medio, Medio-alto, Alto, Auto.
4. Premendo nuovamente il pulsante “ON/OFF” il climatizzatore si fermerà. 

Nota: In modalità automatica, la regolazione della temperatura non ha e�etto.

Modalità RAFFREDDAMENTO/RISCALDAMENTO (COOL/HEAT)

1. Premere il pulsante “ON/OFF” per avviare il condizionatore.
2. Premere il pulsante “MODE” per selezionare la modalità di ra�reddamento o riscaldamento.
3. Premendo i pulsanti “+” o “-” è possibile impostare la temperatura da 16°C a 32°C.
4. Premendo il pulsante “SPEED” è possibile selezionare la velocità tra Silence, Low, Mid-Low, 
Mid, Mid-High, High.

Modalità VENTILATORE (FAN)

1. Premere il pulsante “ON/OFF”, l’aria condizionata si avvierà.
2. Premere il pulsante “MODE” per scegliere la modalità di funzionamento del ventilatore.
3. Premendo il pulsante “SPEED” è possibile selezionare la velocità del ventilatore tra Silenzio-
so, Basso, Medio-basso, Medio, Medio-alto, Alto.
4. Premendo nuovamente il pulsante “ON/OFF” l’aria condizionata si fermerà. 
 
Nota: In modalità ventilatore la regolazione della temperatura non ha e�etto.

Modalità DRY

1. Premere il pulsante “ON/OFF” per accendere il climatizzatore.
2. Premere il pulsante “MODE” e selezionare la modalità deumidificazione.
3. Premendo i pulsanti “+” o “-” è possibile regolare la temperatura da 16 °C a 32 °C; l’a�chage 
cambia ad ogni pressione del pulsante.
4. Premendo nuovamente il pulsante “ON/OFF” il climatizzatore si spegnerà.

Nota: in modalità di asciugatura, la regolazione della velocità non ha e�etto.



Vi auguriamo un piacevole utiliz-
zo del climatizzatore acquistato! 
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Manuál k dálkovému ovládání

Klimatizace Naitec Smart Air

Pozorně si přečtěte tyto pokyny pro bezpečné a správné 
používání a návod si uschovejte
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VLOŽENÍ BATERIÍ

• Před prvním použitím dálkového ovladače vložte baterie a ujistěte se, že póly „+“ a 
„-“ jsou správně umístěny.
• Ujistěte se, že dálkový ovladač je nasměrován na přijímací okno signálu a že mezi 
nimi nejsou žádné překážky a vzdálenost je maximálně 8 m.
• Nedovolte, aby dálkový ovladač spadl nebo jím někdo házel.
• Nedovolte, aby se do dálkového ovladače dostala jakákoli tekutina.
• Nevystavujte dálkový ovladač přímému slunečnímu záření nebo nadměrnému teplu.
• Pokud dálkový ovladač nefunguje normálně, vyjměte baterie na 30 sekund a poté je 
znovu vložte.
• Pokud to nefunguje, vyměňte baterie.
• Při výměně baterií nemíchejte nové baterie se starými ani nemíchejte baterie 
různých typů, což by mohlo způsobit poruchu dálkového ovladače.
• Pokud dálkový ovladač nebudete delší dobu používat, vyjměte baterie. Může se stát, 
že vytečení tekutiny z nich poškodí dálkový ovladač.
• Vyřazené baterie řádně zlikvidujte.

Poznámky:

Toto je univerzální návod k dálkovému ovladači, který popisuje všechna funkční tlačít-
ka. Upozorňujeme, že některá tlačítka nemusí fungovat v závislosti na konkrétní klima-
tizaci, kterou jste si zakoupili. (Pokud konkrétní funkce není na klimatizaci dostupná, 
stisknutí příslušného tlačítka jednoduše nebude mít žádný účinek.)
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Popis dálkového ovladače 

ON/OFF (zapnutí/vypnutí klimatizace)

MODE - výběr provozního režimu 

SPEED - rychlost ventilátoru

COOL - chlazení

HEAT - topení

L/R SWING - lamely doleva/doprava

U/D SWING - lamely nahoru/dolů

+  zvýšení parametrů/teploty

-  snížení parametrů/teploty

MENU/OK - menu/potvrzení

TIMER - časovač

Aktivace topení na 8 °C: Současné stisknutí tlačítek 
„MODE“ a „+“ po dobu 3 sekund v režimu topení.

Poznámky:
Namiřte okénko vysílače ovladače na senzor klimatizační jednotky.
Ujistěte se, že mezi dálkovým ovladačem a jednotkou nejsou žádné překážky. Nepouštějte 
dálkový ovladač na zem a neházejte jím.
Chraňte ovladač před vodou. Nenechávajte dálkový ovladač na přímém slunečním světle 
nebo na velmi teplém místě.
Tento typ dálkového ovladače se používá i pro jiné modely jednotek s dalšími funkcemi. Něk-
terá tlačítka/funkce nemusí být u konkrétního modelu dostupná.
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Popis dálkového ovladače  

ON/OFF Tlačítko 
Stisknutím tohoto tlačítka se jednotka zapne. 
Dalším stisknutím tlačítka se jednotka vypne. 1

2

3

4

5

Stisknutím nastavíte provozní režim v následu-
jícím pořadí: automatický (AUTO), chla-

zení(COOL), odvlhčování (DRY), topení(HEAT), 
ventilátor (FAN).

Stiskněte pro nastavení rychlosti ventilátoru v 
pořadí: Nízká, Střední, Vysoká, Turbo, Auto.

Stiskněte toto tlačítko pro rychlé přepnutí do  
režimu chlazení “COOL”.

COOL - režim chlazení

MODE - změna režimu 

SPEED - rychlost ventilátoru

HEAT - režim vytápění
Stiskněte toto tlačítko pro rychlý přechod  do 

režimu “HEAT”.

Klimatizace zapnuta: Zapnutí časovače vypnutí
TIMER - časovač6

7

8

Stiskněte toto tlačítko pro aktivaci otáčení lamel 
doleva/doprava. Opětovným stisknutím tlačítka 

funkci otáčení lamel vypnete.

L/R SWING  

U/D SWING  

Stiskněte tlačítko U/D Swing pro aktivaci pohy-
bu lamel nahoru a dolů. Opětovným stisknutím 
tlačítka se pohyb zastaví v libovolné zvolené 

poloze.

Podržením tlačítka U/D Swing přepnete lamely do krokového režimu. V tomto režimu můžete 
lamely posouvat krok za krokem stisknutím tlačítka – lamely mají pět pevných poloh. Plynulý 
pohyb lamel nahoru a dolů zůstává nadále k dispozici pro rovnoměrnou distribuci vzduchu.

Postup nastavení:
	 1.Stiskněte tlačítko TIMER – indikátor ON/OFF začne blikat.
	 2.Pomocí tlačítek „+“ / „–“ nastavte počet hodin:
	 •0,5 až 10 hodin v krocích po 0,5 hodině
	 •10 až 24 hodin
	 3.O pět stiskněte tlačítko TIMER pro uložení nastavení (indikátor přestane blikat). 
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Popis funkcí dálkového ovladače  

11

10

9

Stiskněte toto tlačítko pro zvýšení nastavené 
teploty nebo jiného parametru.+ Tlačítko

- Tlačítko

Stiskněte toto tlačítko pro zvýšení nastavené 
teploty nebo jiného parametru.

MENU/OK 

Stiskněte tlačítko ‚MENU‘ pro vstup do režimu 
výběru funkcí.

Poté pomocí tlačítek se šipkou dolů (−) / nahoru 
(+) vyberte požadovanou funkci.

Nakonec stiskněte tlačítko ‚OK‘ pro aktivaci vy-
brané funkce.

1. HEALTH

Funkce HEALTH  je navržena tak, aby zlepšila kvalitu ovzduší pomocí IONIZÁTORU, který 
zabíjí viry, bakterie, houby a další mikroorganismy. Některé modely klimatizací jsou vybaveny 
IONIZEREM, který umožňuje tuto funkci aktivovat.

Aktivace/deaktivace funkce ZDRAVÍ

Ujistěte se, že  je klimatizace zapnutá. Stiskněte  tlačítko “MENU”  na dálkovém ovladači. 
Použijte navigační tlačítka k výběru  symbolu “HEALTH”. Když  začne  blikat  symbol 
“HEALTH”, stiskněte tlačítko “OK”.  Displej vnitřní jednotky zobrazí  symbol “HEALTH”  pro ak-
tivaci funkce. Funkce ZDRAVÍ se automaticky deaktivuje, když je klimatizace vypnuta. Funkce 
ZDRAVÍ se automaticky deaktivuje, když je klimatizace vypnuta.   Doporučení k použití:  Funk-
ci  HEALTH můžete používat současně se všemi režimy provozu klimatizace. Pro zachování 
maximální účinnosti  IONIZERU se doporučuje pravidelná údržba a kontrola jeho funkčnosti 
podle pokynů výrobce.

2.ECO – Úsporný režim chlazen

3. SLEEP 

Funkce SLEEP slouží k udržení optimálního prostředí pro klidný spánek. Po aktivaci klimatizace 
automaticky upravuje teplotu, snižuje hlučnost a vypíná podsvícení displeje, aby nedocháze-
lo k rušení během noci. Tento režim zajišťuje příjemnou teplotu a tichý provoz po celou dobu 
spánku. Když je klimatizace zapnutá, stiskněte na dálkovém ovladači tlačítko ‚MENU‘. Pomocí 
navigačních tlačítek vyberte symbol ‚SLEEP‘. Jakmile začne indikace ‚SLEEP‘ blikat, stiskněte 
tlačítko ‚OK‘ pro aktivaci nebo deaktivaci funkce režimu spánku.
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4.SILENT – tichý režim ventilátoru.

5. ELE. H 

Když je jednotka zapnutá a v režimu HEAT, stiskněte tlačítko “MENU”, poté použijte tlačítka 
a vyberte znamení “ELE”. H“. Když “ELE. H”, stisknutím tlačítka “OK” se aktivuje (deaktivuje) 
funkce pomocného topení. Jednotka automaticky aktivuje pomocné vytápění podle okolní 
teploty, aby urychlila ohřev.

6. DISPLAY 

Stiskněte tlačítko “MENU” a poté použijte šipky dolů (-) / nahoru (+) pro výběr
“DISPLAY” když znak bliká
“DISPLAY” a stisknutím tlačítka “OK” aktivovat nebo deaktivovat funkci zobrazení klimatizace.

7. I CLEAN - Sterilizace a čištění výměníku (+57 °C)

Tato funkce slouží k automatickému čištění prachu, vysušení a sterilizaci odpařovače klima-
tizace, aby se zabránilo tvorbě plísní, bakterií a nepříjemných pachů.

Pro aktivaci funkce CLEAN:

1. Ujistěte se, že je klimatizace vypnutá .
2. Stiskněte tlačítko  “MENU”  na dálkovém ovladači.
3. Použijte navigační tlačítka k výběru symbolu “CLEAN”
4. Když začne blikat symbol “CLEAN”, stiskněte  tlačítko “OK”
5. Symbol “CL” se objeví na displeji vnitřní jednotky pro aktivaci funkce

Průběh funkce CLEAN - Po aktivaci funkce probíhá automaticky následující proces:

1. Chlazení – klimatizace chladí výparník, aby vytvořila vlhkost.
2. Zamrznutí výparníku – vlhkost se mění v námrazu, který zachytává nečistoty. (ventilátor je 
vypnutý, slyšet praskání)
3. Odmrazování odpařovače – při tání se nečistoty odstraní.
4. Ohřev na +57 °C – výparník se zahřeje na vysokou teplotu, což účinně zabíjí bakterie, houby 
a mikroorganismy.
5. Odmrazování venkovní jednotky – to bude provedeno automaticky, pokud bude potřeba.

Celý cyklus trvá přibližně 30 minut, po kterých funkce CLEAN automaticky končí.
Důležité: Nepoužívejte klimatizaci, dokud je funkce CLEAN aktivovaná. • Pokud během čištění 
stisknete  tlačítko “ON/OFF”, klimatizace se okamžitě spustí a funkce CLEAN  skončí. Do-
poručuje se tuto funkci pravidelně používat (například jednou týdně) pro udržení čistoty a 
efektivity zařízení. Funkce CLEAN je dostupná pouze pro jednotlivé (rozdělené) jednotky. Tato 
funkce nefunguje na multisplit systémech.
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8. CHILD LOCK - Dětská pojistka

Stiskněte a držte tlačítka “HEAT” a “MODE” současně alespoň 3 sekundy, abyste aktivovali 
nebo deaktivovali funkci dětského zámku.
Když je funkce dětského zámku aktivována, ikona zámku se zobrazí na dálkovém ovladači. 

9. I FEEL

 I-FEEL umožňuje  klimatizaci měřit teplotu podle  senzoru v dálkovém ovladači, místo senzoru 
v vnitřní jednotce. Díky tomu klimatizace přesněji upravuje teplotu tam, kde se skutečně na-
cházíte.

Poznámka: Ovladač musí být umístěn v dosahu vnitřní jednotky.

Aktivace/deaktivace funkce I-FEEL
1. Stiskněte  tlačítko MENU.
2. Použijte tlačítka šipky nahoru (+) nebo  šipky dolů (–)   pro výběr I-FEEL.
3. Když začne blikat symbol I-FEEL, stiskněte  tlačítko OK.
4. To aktivuje nebo deaktivuje funkci. Displej zobrazuje stav funkce.

10. ANTI-F FUNCTION

Funkce Anti-F se používá k sušení vlhkosti z výparníku v režimech chlazení, sušení nebo auto-
matického chlazení.
Po vypnutí klimatizace bude vnitřní jednotka fungovat přibližně 3 minuty, aby odstranila zbýva-
jící vlhkost. Tím se zabrání vzniku plísní, hromadění bakterií a vzniku nepříjemných pachů, které 
mohou být škodlivé pro zdraví.

Aktivace/deaktivace funkce Anti-F

1. Ujistěte se, že je klimatizace vypnutá.
2. Stiskněte tlačítko MENU.
3. Stiskněte pro výběr Anti-F.
4. Když začne blikat symbol Anti-F, stiskněte tlačítko OK.
5. Tím se symbol aktivuje nebo deaktivuje, aby se funkce Anti-F zapnula nebo vypnula.
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Způsob použití

AUTOMATICKÝ REŽIM

1. Stiskněte tlačítko “ON/OFF” a klimatizace se spustí.
2. Stiskněte tlačítko “MODE” a vyberte automatický provozní režim. 
3. Stiskněte tlačítko “SPEED” pro výběr rychlosti ventilátoru z Tiché, Nízké, Střední-nízké, 
Střední, Střední-vysoké, Vysoké, Auto.
4. Stiskněte tlačítko “ZAP/VYPNUTO” znovu, abyste klimatizaci zastavili. 

Poznámka: V automatickém režimu je nastavení teploty neúčinné.

REŽIM COOL/HEAT (Chlad /Topení ) 

1. Stiskněte tlačítko „ON/OFF“ a klimatizace se zapne.
2. Stiskněte tlačítko „MODE“ a zvolte režim chlazení nebo vytápění.
3. Pomocí tlačítek „+“ nebo „-“ nastavte teplotu v rozmezí 16 °C až 32 °C.
4. Stisknutím tlačítka „SPEED“ můžete zvolit rychlost ventilátoru (Tichý, Nízký, Středně nízký, 
Středně vysoký, Střední vysoký). Opětovným stisknutím tlačítka „ON/OFF“ se klimatizace vy-
pne.
 

Režim FAN (Ventilátor)

1. Stiskněte tlačítko “ON/OFF” a klimatizace se spustí.
2. Stiskněte tlačítko “MODE” a vyberte režim provozu ventilátoru. 
3. Stiskněte tlačítko “SPEED” pro výběr rychlosti ventilátoru z Tiché, Nízké, Střední-nízké, 
Střední, Střední-vysoké, Vysoké.
4. Stiskněte tlačítko “ON/OFF” znovu, abyste klimatizaci zastavili. 

Poznámka: V režimu ventilátoru není nastavení teploty účinné.

REŽIM DRY (Odvlhčování)

1. Stiskněte tlačítko “ON/OFF” a klimatizace se spustí.
2. Stiskněte tlačítko “MODE” a vyberte režim odvlhčování. 
3. Stisknutím tlačítka “+” nebo “ - “ můžete nastavit teplotu z 16 °C na 32 °C, displej se mění 
podle stisku tlačítka.
4. Stiskněte tlačítko “ON/OFF” znovu, abyste klimatizaci zastavili.

Poznámka: V režimu sušení je nastavení rychlosti neúčinné.



 Přejeme vám příjemné užívání 
zakoupené klimatizace!
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Manuál k diaľkovému ovládaniu

Naitec New Smart Air Conditioner

Pozorne si prečítajte pokyny na bezpečné a správne 
používanie klimatizácie. Návod si starostlivo uschovajte.
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VLOŽENIE BATÉRIÍ

• Pred prvým použitím diaľkového ovládača vložte batérie a uistite sa, že póly „+“a „-“ 
sú správne umiestnené.
• Uistite sa, že diaľkový ovládač je nasmerovaný na prijímacie okno signálu a že medzi 
nimi nie sú žiadne prekážky a vzdialenosť je maximálne 8 m.
• Nedovoľte, aby diaľkový ovládač spadol alebo ním niekto hádzal.
• Nedovoľte, aby sa do diaľkového ovládača dostala nejaká tekutina.
• Nevystavujte diaľkový ovládač priamemu slnečnému žiareniu alebo nadmernému 
teplu.
• Ak diaľkový ovládač nefunguje normálne, vyberte batérie na 30 sekúnd a potom ich 
znova vložte.
• Ak to nefunguje, vymeňte batérie.
• Pri výmene batérií nemiešajte nové batérie so starými ani nemiešajte batérie rô-
znych typov, čo by mohlo spôsobiť poruchu diaľkového ovládača.
• Ak diaľkový ovládač nebudete dlhší čas používať vyberte batérie. Môže sa stať, že 
vytečenie tekutiny z nich poškodí diaľkový ovládač.
• Vyradené batérie riadne zlikvidujte.

Poznámky:

Toto je univerzálny návod na diaľkový ovládač, ktorý popisuje všetky funkčné tlačidlá.
Upozorňujeme, že niektoré tlačidlá nemusia fungovať v závislosti od konkrétnej kli-
matizácie, ktorú ste si zakúpili. (Ak konkrétna funkcia nie je na klimatizácii dostupná, 
stlačenie príslušného tlačidla jednoducho nebude fungovať.)
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Popis diaľkového ovládača

ON/OFF (zapnutie/vypnutie klimatizácie)

MODE - výber prevádzkového režimu 

SPEED - rýchlosť ventilátoru

COOL - chladenie

HEAT - kúrenie

L/R SWING - lamely dolava/doprava

U/D SWING - lamely hore/dole

+ zvýšenie parametrov/ teploty

- zníženie parametrov / teploty

MENU/OK - menu/potvrdenie

TIMER - časovač

Aktivácia kúrenia na 8°C: Súčasne stlačenie “MODE” 
a “+” 3 sekundy pri režime kúrenia.

Poznámky:
Nasmerujte okienko vysielača ovládača na senzor klimatizačnej jednotky.
Uistite sa, že medzi diaľkovým ovládačom a jednotkou nie sú žiadne prekážky. Nepúšťajte 
diaľkový ovládač na zem a nehádžte ním.
Chráňte ovládač pred vodou. Nenechávajte diaľkový ovládač na priamom slnečnom svetle 
alebo na veľmi teplom mieste.
Tento typ diaľkového ovládača sa používa i pre iné modely jednotiek s ďalšími funkciami. 
Niektoré tlačidlá/funkcie pri konkrétnom modely nemusia byť dostupné.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

2

9

8

11

3

4

5

6

7

11

10
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Popis diaľkového ovládača  

ON/OFF Tlačidlo 
Stlačením tohto tlačidla sa jednotka zapne. 
Ďalším stlačením tlačidla sa jednotka vypne.  1

2

3

4

5

Stlačte pre nastavenie režimu prevádzky v po-
radí:  Automatický chod (AUTO), Chladenie 

(COOL), Odvlhčovanie (DRY), Kúrenie (HEAT), 
Ventilátor (FAN). 

Stlačte pre nastavenie rýchlosti ventilátoru v 
poradí: Nízka (LOW), Stredná (MID), Vysoká 

(HIGH), Turbo (TURBO), Automatická (AUTO).

Stlačením tohto tlačidla rýchlo vstúpite do 
režimu chladenia  „COOL“.

COOL - režim chladenia

MODE - zmena režimu 

SPEED - rýchlost ventilátoru

HEAT - režim kúrenia Stlačením tohto tlačidla rýchlo vstúpite do 
režimu kúrenia „HEAT“.

Zapnutá klimatizácia: Nastavenie časovača
 vypnutia

Vypnutá klimatizácia: Nastavenie časovača 
zapnutia

7

8

Stlačením tohto tlačidla aktivujete otáčanie 
lamely doľava/doprava a opätovným stlačením 

funkciu otáčania lamiel vypnete.

L/R SWING  

U/D SWING  

Stlačením tlačidla U/D SWING aktivujete po-
hyb lamiel nahor a nadol. Opätovným stlačením 

tlačidla sa pohyb zastaví v ľubovoľnej polohe, 
ktorú ste zvolili. 

Dlhým stlačením tlačidla U/D SWING prepnete lamely do krokového režimu. V tomto režime 
môžete stláčaním tlačidla pohybovať lamelami po jednotlivých krokoch – lamely majú päť 
pevných polôh. Funkcia stáleho pohybu lamiel nahor a nadol zostáva dostupná pre plynulé 
rozptýlenie vzduchu.

TIMER - časovač
6

Postup nastavenia:
1.	 Stlačte tlačidlo TIMER – začne blikať indikátor ON/OFF.
2.	 Pomocou tlačidiel “+” / “-” nastavte počet hodín:
o	 0,5–10 hodín po 0,5 hodiny
o	 10–24 hodín po 1 hodine
3.	 Opätovným stlačením TIMER sa nastavenie uloží (indikátor prestane blikať).
Ak tlačidlo nie je stlačené do 10 sekúnd, nastavenie sa zruší.
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Popis funkcií diaľkového ovládača  

11

10

9

Stlačením tohto tlačidla zvyšujete nastavenie 
teploty, alebo iného parametra+ Tlačídlo

- Tlačídlo

Stlačením tohto tlačidla znižujete nastavenie 
teploty alebo iného parametra.

MENU/OK 

Stlačte tlačidlo “MENU” pre vstup do režimu 
výberu funkcie.

Potom stlačte šípku dole (-) /hore (+) na výber 
požadovanej funkcie. Následne stlačte tlačidlo 

“OK” pre aktiváciu požadovanej funkcie.

1. HEALTH

Funkcia HEALTH je určená na zlepšenie kvality vzduchu pomocou IONIZÁTORA, ktorá ničí 
vírusy, baktérie, plesne a iné mikroorganizmy. Niektoré modely klimatizácií sú vybavené ION-
IZÁTOROM, ktorá umožňuje túto funkciu aktivovať.

Aktivácia / deaktivácia funkcie HEALTH

Uistite sa, že klimatizácia je zapnutá. Stlačte tlačidlo „MENU“ na diaľkovom ovládači. Pomocou 
navigačných tlačidiel vyberte symbol „HEALTH“. Keď začne symbol „HEALTH“ blikať, stlačte 
tlačidlo „OK“ Na displeji vnútornej jednotky sa zobrazí symbol „HEALTH“, čím sa funkcia ak-
tivuje. Funkcia HEALTH sa automaticky deaktivuje po vypnutí klimatizácie. Odporúčania pre 
používanie: Funkciu HEALTH môžete používať súčasne s všetkými prevádzkovými režimami 
klimatizácie. Pre zachovanie maximálnej účinnosti IONIZÁTORA sa odporúča pravidelná údrž-
ba a kontrola jej funkčnosti podľa pokynov výrobcu.

2.ECO – Úsporný režim chladenia.

3. SLEEP 

Funkcia SLEEP slúži na udržanie optimálneho prostredia pre pokojný spánok. Po jej aktivovaní 
klimatizácia automaticky upravuje teplotu, znižuje hlučnosť a vypne podsvietenie displeja, aby 
nerušila počas noci. Tento režim zaisťuje príjemnú teplotu a tichú prevádzku počas celého 
spánku.
Keď je klimatizácia zapnutá, stlačte tlačidlo „MENU“ na diaľkovom ovládači. Potom pomocou 
navigačných tlačidiel vyberte znak „SLEEP“. Keď začne znak „SLEEP“ blikať, stlačením tlačidla 
„OK“ aktivujete alebo deaktivujete funkciu režimu spánku.
Po aktivovaní funkcie SLEEP klimatizácia automaticky mení teplotu podľa časového priebe-
hu. Po jednej hodine sa teplota zvýši o 1 °C, po dvoch hodinách sa zvýši o ďalší 1 °C. Po tretej 
hodine sa teplota zníži o 2 °C a po štvrtej hodine o ďalšie 2 °C. Týmto spôsobom klimatizácia 
udržiava príjemnú teplotu počas celého spánku. Po siedmich hodinách prevádzky sa jednotka 
automaticky vypne.
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4.SILENT – tichý režim ventilátoru.

5. ELE. H 

Ak je jednotka zapnutá a pracuje v režime HEAT, stlačte tlačidlo MENU. Pomocou navigačných 
tlačidiel vyberte položku ELE. H. Po zobrazení ELE. H stlačte tlačidlo OK, čím sa funkcia po-
mocného kúrenia aktivuje alebo deaktivuje.  Jednotka automaticky zapína pomocné vykuro-
vanie v závislosti od okolitej teploty, aby sa urýchlil proces ohrevu priestoru.

6. DISPLAY 

Stlačte tlačidlo MENU, potom pomocou šípok dole (−) / hore (+) vyberte položku DISPLAY. 
Keď položka DISPLAY bliká, stlačením tlačidla OK aktivujete alebo deaktivujete funkciu zobra-
zenia klimatizácie.

7. I CLEAN - Sterilizácia a čistenie výmenníka (+57 °C)

Táto funkcia slúži na automatické čistenie prachu, vysušenie a sterilizáciu výparníka klimatizá-
cie, aby sa zabránilo tvorbe plesní, baktérií a nepríjemných pachov.

Pro aktivaci funkce CLEAN:

1. Uistite sa, že je klimatizácia vypnutá.
2. Stlačte tlačidlo MENU na diaľkovom ovládači.
3. Pomocou navigačných tlačidiel vyberte symbol CLEAN.
4. Keď začne symbol CLEAN blikať, stlačte tlačidlo OK.
5. Na displeji vnútornej jednotky sa zobrazí symbol CLEAN, čo znamená aktiváciu funkcie.

Priebeh funkcie CLEAN – Po aktivácii funkcie prebieha automaticky nasledujúci proces:

1. Chladenie – klimatizácia ochladzuje výparník, aby sa vytvorila vlhkosť.
2. Zamrznutie výparníka – vlhkosť sa mení na námrazu, ktorá zachytáva nečistoty. (ventilátor je 
vypnutý, je možné počuť praskanie)
3. Odmrazovanie výparníka – počas topenia sa nečistoty odstránia.
4. Ohrev na +57 °C – výparník sa zahreje na vysokú teplotu, čo účinne ničí baktérie, huby a 
mikroorganizmy.
5. Odmrazovanie vonkajšej jednotky – vykoná sa automaticky, ak je to potrebné.Celý cyklus 
trvá přibližně 30 minut, po kterých funkce CLEAN automaticky končí.
Dôležité: Nepoužívajte klimatizáciu, pokiaľ je funkcia CLEAN aktivovaná.
• Ak počas čistenia stlačíte tlačidlo ON/OFF, klimatizácia sa okamžite spustí a funkcia CLEAN 
sa ukončí.
• Odporúča sa túto funkciu používať pravidelne (napríklad raz týždenne) na udržanie čistoty a 
efektívnosti zariadenia.
• Funkcia CLEAN je dostupná iba pre samostatné (split) jednotky.
• Táto funkcia nie je podporovaná v multisplit systémoch.

Po ukončení režimu sa klimatizácia automaticky vráti do predchádzajúceho stavu alebo sa 
vypne podľa potreby.
Funkciu spánku nie je možné aktivovať v režime ventilátora ani v automatickom režime. 
Stlačením tlačidiel MODE alebo ON/OFF sa funkcia spánku okamžite zruší a klimatizácia sa 
vráti do bežného režimu.
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8. CHILD LOCK - Detská poistka

Stlačte súčasne tlačidlá „HEAT“ a „MODE“ a podržte ich aspoň 3 sekundy, aby ste aktivovali 
alebo deaktivovali funkciu detskej poistky.
Keď je aktivovaná funkcia detskej zámky, na diaľkovom ovládači sa zobrazí ikona zámku. 

9. I FEEL

Funkcia I-FEEL umožňuje, aby klimatizácia merala teplotu podľa senzora v diaľkovom ovládači, 
a nie podľa senzora vo vnútornej jednotke. Vďaka tomu klimatizácia nastavuje teplotu presne-
jšie v mieste, kde sa skutočne nachádzate.

Poznámka: Ovládač musí byť umiestnený v dosahu vnútornej jednotky.

Aktivácia / deaktivácia funkcie I-FEEL

1.Stlačte tlačidlo MENU.
2.Pomocou tlačidiel šípka hore (+) alebo šípka dole (–) vyberte položku I-FEEL.
3.Keď začne symbol I-FEEL blikať, stlačte tlačidlo OK.
4.Týmto funkciu aktivujete alebo deaktivujete. Na displeji sa zobrazí stav funkcie.

10. ANTI-F FUNCTION

Funkcia Anti-F slúži na vysušenie vlhkosti z výparníka v režimoch chladenia, sušenia alebo 
automatického chladenia.
Po vypnutí klimatizácie bude vnútorná jednotka ešte približne 3 minúty pokračovať v prevádz-
ke, aby odstránila zostávajúcu vlhkosť. Tým sa zabraňuje tvorbe plesní, hromadeniu baktérií a 
vzniku nepríjemného zápachu, ktoré môžu byť škodlivé pre zdravie.

Aktivácia / deaktivácia funkcie Anti-F
1. Uistite sa, že je klimatizácia vypnutá.
2. Stlačte tlačidlo MENU.
3. Stlačením tlačidiel a vyberte položku Anti-F.
4. Keď symbol Anti-F začne blikať, stlačte tlačidlo OK.
5. Týmto symbol aktivujete alebo deaktivujete, čím zapnete alebo vypnete funkciu Anti-F.
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Spôsob použitia

AUTOMATICKÝ REŽIM

1.	 Stlačte tlačidlo „ON/OFF“, klimatizácia sa spustí.
2.	 Stlačte tlačidlo „MODE“, vyberte režim automatickej prevádzky. 
3.	 Stlačením tlačidla „SPEED“ môžete vybrať rýchlosť ventilátora z možností Ticho, Nízka, 
Stredne nízka, Stredná, Stredne vysoká, Vysoká, Auto.
4.	 Opätovným stlačením tlačidla „ON/OFF“ sa klimatizácia zastaví. 

Poznámka: V automatickom režime je nastavenie teploty neúčinné.

COOL/HEAT režim (Chladenie / Vykurovanie)

1. Stlačte tlačidlo „ON/OFF“, klimatizácia sa spustí.
2. Stlačte tlačidlo „MODE“, vyberte režim chladenia, alebo kúrenia.
3. Stlačením tlačidla „+“ or  „-” môžete nastaviť teplotu od 16°C do 32°C
4. Stlačením tlačidla “SPEED” môžete vybrať rýchlosť z Silence, Low, Mid-Low, Mid,Mid-High, 
High 

Režim FAN (Ventilátor)

1. Stlačte tlačidlo „ON/OFF“, klimatizácia sa spustí.
2. Stlačte tlačidlo „MODE“, vyberte režim prevádzky ventilátora. 
3. Stlačením tlačidla „SPEED“ môžete vybrať rýchlosť ventilátora z Tichý, Nízky,Stredne nízky, 
Stredný, Stredne vysoký, Vysoký.
4. Opätovným stlačením tlačidla „ON/OFF“ sa klimatizácia zastaví. 

Poznámka: V režime ventilátora je nastavenie teploty neúčinné.

REŽIM DRY (Odvlhčovanie)

1. Stlačte tlačidlo „ON/OFF“, klimatizácia sa spustí.
2. Stlačte tlačidlo „MODE“, vyberte režim odvlhčovania. 
3.Stlačením tlačidla “ + ” alebo “ - ” môžete nastaviť teplotu od 16 °C do 32 °C zobrazenie sa 
mení podľa stláčania tlačidla.
4. Opätovným stlačením tlačidla „ON/OFF“ sa klimatizácia zastaví.

Poznámka: V režime sušenia je nastavenie rýchlosti neúčinné.



 Prajeme Vám príjemné užívanie 
zakúpenej klimatizácie!
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A távirányító kézikönyve

Naitec New Smart Légkondicionáló

Olvassa el alaposan az utasításokat a légkondicionáló biz-
tonságos és helyes használatához. 

Tartsd be az utasításokat gondosan.
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AZ ELEMEK BEHELYEZÉSE

• Mielőtt először használná a távirányítót, helyezze be az elemeket, és győződjön meg 
róla, hogy a “+” és “-” oszlopok helyesen vannak elhelyezve.
• Győződjön meg arról is, hogy a távirányító a jelvevő ablakra irányul, és hogy ne le-
gyen akadály közöttük, és a távolság maximum 8 m.
• Ne engedd, hogy a távirányítót leessen.
• Ne engedje, hogy folyadék jusson a távirányítóba.
• Ne tegye ki a távirányítót közvetlen napfénynek vagy túlzott hőnek.
• Ha a távirányító nem működik normálisan, vegye ki az elemeket 30 másodpercre, 
majd tegye vissza.
• Ha ez nem működik, cserélje ki az elemeket.
• Az akkumulátorok cseréjénél ne keverje össze az új elemeket a régiekkel, és ne kev-
erjen össze különböző típusú elemeket, mert ezek a távirányító hibássá válhatnak.
• Ha a távirányítót hosszabb ideig nem fogják használni, vegye ki az elemeket. Előfor-
dulhat, hogy a folyadék szivárgás miatt károsítja a távirányítót.
• A kidobott elemeket megfelelően dobja el.

Megjegyzések: Ez egy univerzális útmutató a távirányítóhoz, amely az összes funk-
ciógombot bemutatja. Felhívjuk figyelmét, hogy egyes gombok nem feltétlenül működ-
nek az Ön által megvásárolt konkrét klímaberendezéstől függően.
(Amennyiben egy adott funkció nem érhető el a klímaberendezésen, a megfelelő 
gomb megnyomása egyszerűen nem vált ki semmilyen hatást.)
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A távirányító leírása 

ON/OFF ( légkondicionáló be- és kikapcsolása)

MODE - az üzemmód kiválasztása 

SPEED - ventilátor sebessége

COOL - hűtés

HEAT - fűtés

L/R SWING - szelekek bal/jobb 

U/D SWING - lécek fel/le

+ paraméterek / hőmérséklet növekedése

- Paraméterek / hőmérséklet csökkentése

MENU/OK - menü/megerősítés

TIMER - időzítő

Fűtés aktiválása 8°C-on: Egyszerre nyomja le a 
“MODE” és a “+” billentyűket 3 másodpercig a fűtési 
módban.

Megjegyzések:
Irányítsd a vezérlő adó ablakát a légkondicionáló érzékelőre.
Győződj meg róla, hogy nincs akadály a távirányító és az egység között. Ne ejtsd le a tá-
virányítót a földre, és ne dobd el.
Tartsd távol a vezérlőt a víztől. Ne hagyd a távirányítót közvetlen napfényben vagy nagyon 
meleg helyen.
Ezt a távirányítótípust más kiegészítő funkciókkal rendelkező egységmodelleknél is használ-
ják. Egyes gombok/funkciók nem feltétlenül elérhetők egy adott modellhez. 
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A távirányító leírása

ON/OFF - gomb

Nyomja meg ezt a gombot, hogy bekapcsold 
az egységet. Nyomja meg újra a gombot, hogy 

kikapcsold az egységet. 1

2

3

4

5

7

8

Nyomja meg, hogy a működési módot a követ-
kező sorrendben állítsd be: 

Automata (AUTOMATA), hűtés (COOL), párát-
lanítás (DRY), fűtés (HEAT), ventilátor (SPEED). 

Ventilátor (FAN). 

Nyomd meg, hogy a ventilátor sebességét a köv-
etkező sorrendben állítsd be: LOW, MID, HIGH, 

TURBO, AUTO.

Nyomd meg ezt a gombot, hogy gyorsan belépj 
a “COOL” hűtési módba.COOL - hűtési mód

MODE - rezsimváltás

SPEED - ventilátor sebessége

HEAT - fűtési mód
Nyomd meg ezt a gombot, hogy gyorsan belépj 

a “HEAT”gomb.

Légkondicionáló bekapcsolva: A kikapcsolási 
időzítő  bekapcsolása

Klíma kikapcsolva: Az  időzítő  beállítása

 Nyomja meg ezt a gombot, hogy aktiváld a bal/
jobb slat elforgatását, majd nyomja meg újra, 

hogy kikapcsold a lamella forgató funkciót

L/R SWING  

U/D SWING  

Nyomja meg az U/D Swing gombot  , hogy ak-
tiválja a lécek mozgását fel-le. Ha újra megny-

omja a gombot, bármelyik kiválasztott pozíciónál 
megállítja a mozgást.

Hosszan nyomja  meg az U/D Swing gombot, hogy a lamellákat lépcsős módra váltsd. Ebben 
a módban lépésről lépésre mozgathatja a pengéket egy gombnyomással – a pengéknek öt 
rögzített pozíciójuk van. A lécek folyamatos mozgása fel-le továbbra is elérhető a sima levegő 
szétszóródása érdekében.

TIMER 6

Beállítási eljárás:
1.	 Nyomja meg a TIMER gombot – az ON/OFF jelző villogni fog.
2.	 Használja a “+” / “-” gombokat  az órák számának beállításához:
o	 0,5–10 óra 0,5 óra
o	 10-24 óra után
3.	 Nyomja  meg újra a TIMER-t  , hogy elmentse a beállítást (a jelző abbahagyja a vil-
logást). Ha a gombot 10 másodpercen belül nem nyomják meg, a beállítás törlésre kerül
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Távirányító funkciók leírása

11

10

9

Nyomja meg ezt a gombot, hogy növelje a 
hőmérséklet-beállítást vagy más paramétert+ gomb

- gomb
Nyomja meg ezt a gombot, hogy csökkentse a 
hőmérsékleti beállítást vagy más paramétert

MENU/OK 

Nyomja meg a “MENÜ” gombot, hogy belépj a 
funkcióválasztási módba.

Ezután nyomja meg a lefelé (-) /fel (+) nyilat a 
kívánt függvény kiválasztásához. Ezután nyomd 

meg az “OK” gombot, hogy aktiváld a kívánt 
funkciót

1. HEALTH

A HEALTH funkció  célja, hogy javítsa a levegőminőséget egy IONIZER-rel, amely elpusztítja 
a vírusokat, baktériumokat, gombákat és más mikroorganizmusokat. Néhány légkondicionáló 
modell IONIZER-lel van felszerelve, amely lehetővé teszi ennek a funkció aktiválását.

A HEALTH funkció aktiválása/deaktiválása

Győződjön meg róla,  hogy a légkondicionáló be van kapcsolva. Nyomja meg a távirányító 
“MENU” gombot. Használd  a navigációs gombokat a  “HEALTH” szimbólum kiválasztásához. 
Amikor  a “HEALTH” szimbólum villogni  kezd, nyomja meg az “OK”  gombot. A beltéri egység 
kijelzője  megmutatja a “HEALTH”  szimbólumot a funkció aktiválásához. A HEALTH  funkció 
automatikusan kikapcsolódik, amikor a légkondicionálót kikapcsolják. A HEALTH  funkció 
automatikusan kikapcsolódik, amikor a légkondicionálót kikapcsolják. Használati ajánlások:  A 
HEALTH funkciót  egyszerre használhatod  a légkondicionáló összes működési módjával. Az 
IONIZER maximális hatékonyságának fenntartása érdekében rendszeres karbantartás és a 
gyártó utasításai szerint ellenőrizhető a funkcionális ellenőrzés

2.ECO – gazdaságos hűtési mód.

3. SLEEP 

Az SLEEP funkciót arra használják, hogy optimális környezetet tartsanak fenn a pihentető 
alváshoz. Aktiválás esetén a légkondicionáló automatikusan állítja a hőmérsékletet, csökkenti 
a zajt, és lekapcsolja a kijelző háttérvilágítását, hogy ne zavarja az éjszaka folyamán. Ez a mód 
biztosítja a kellemes hőmérsékletet és a csendes működést az egész alvás alatt.
Amikor a légkondicionáló be van kapcsolva, nyomja meg a távirányítón a “MENU” gombot. 
Ezután a navigációs gombokkal válaszd ki a “SLEEP” jelet. Amikor a “SLEEP” jel villogni kezd, 
nyomja meg az “OK” gombot, hogy aktiváld vagy deaktiváld az alvó mód funkciót.
Amikor a SLEEP funkció aktiválódik, a légkondicionáló automatikusan megváltoztatja a 
hőmérsékletet az időszámítás függvényében. Egy óra után a hőmérséklet 1 °C-kal emelkedik, 
két óra múlva pedig még 1 °C-kal emelkedik. 
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4.SILENT – – néma ventilátor mód.

5. ELE. H 

Amikor az egység bekapcsol és HEAT módban van, nyomja meg a “MENU” gombot, majd 
használja a gombokat, és válassza ki az “ELE H““ jelet.. Amikor az “ELE. H” gomb megnyomása 
aktiválja (deaktiválja) a segédfűtési funkciót. Az egység automatikusan aktiválja a segédfűtési 
funkciót a környezeti hőmérséklet függvényében, hogy felgyorsítsa a fűtést.

6. DISPLAY 

Nyomd meg a “MENU” gombot, majd használd a lefelé (-) / felfelé (+) gombot, hogy kiválasszd 
a “DISPLAY”, amikor a karakter villog
“DISPLAY”, és nyomja meg az “OK” gombot, hogy aktiváld vagy deaktiváld a légkondicionáló 
kijelzőfunkcióját.

7. I CLEAN - A hőcserélő sterilizálása és tisztítása (+57 °C)

Ez a funkció automatikusan tisztítja a port, szárítja és sterilizálja a légkondicionáló párologtató-
ját, hogy megakadályozza a penész, baktériumok és kellemetlen szagok kialakulását.

A CLEAN funkció aktiválásához:
1. Győződj meg róla, hogy a légkondicionáló ki van kapcsolva.
2. Nyomd meg a távirányító “MENÜ”  gombot.
3. Használd a navigációs gombokat a “CLEAN” szimbólum kiválasztásához
4. Amikor a “CLEAN” szimbólum villogni  kezd, nyomja meg az “OK” gombot
5. A  “CLEAN” szimbólum megjelenik a beltéri egység kijelzőjén, hogy aktiválja a funkciót

A CLEAN függvény menete – A funkció aktiválása után a következő folyamat automatikusan 
megtörténik:

1. Hűtés – a légkondicionáló lehűti a párologtat, hogy nedvességet termeljen.
2. Párologtató fagyása – a nedvesség fagyvá alakul, amely befogja a földet. (ventilátor kikapc-
sol, recsegés hallatszik)
3. Az elpárologtató kiolvasztása – olvadás közben eltávolítják a szennyeződést.
4. +57 °C-ig történő melegítés – az elpárologtató magas hőmérsékletre melegít, ami hatékon-
yan elpusztítja a baktériumokat, gombákat és mikroorganizmusokat.
A kültéri egység kiolvasztása – szükség esetén automatikusan történik. A teljes ciklus körül-
belül 30 percet vesz igénybe, majd a CLEAN funkció automatikusan megszűnik.

 A harmadik óra után a hőmérséklet 2 °C-pal, a negyedik óra után pedig további 2 °C-kal 
csökken.  Így a légkondicionáló egész alvás alatt kellemes hőmérsékletet tart fenn. Hét óra 
működés után az egység automatikusan kikapcsol.
 Amikor a mód kikapcsol, a légkondicionáló automatikusan visszatér korábbi állapotába vagy 
szükség szerint kikapcsol.



60

8. Gyermekzár 

Legalább 3 másodpercig egyszerre nyomd meg és tartsd a “HEAT” és “MODE” gombokat, 
hogy aktiváld vagy deaktiváld a gyermekzár funkciót. Amikor a gyermekzár funkció aktiválódik, 
a zár ikon megjelenik a távirányítón

9. I FEEL

Az I-FEEL lehetővé teszi  , hogy a légkondicionáló  a távirányító érzékelője alapján mérje a 
hőmérsékletet, nem pedig a beltéri egység érzékelőjével. Ennek köszönhetően a légkondi-
cionáló pontosan állítja be a hőmérsékletet ott, ahol valójában vagy.
Megjegyzés: A vezérlőt a belső egység hatótávolságán belül kell elhelyezni.

Az I-FEEL funkció aktiválása/deaktiválása

1. Nyomd meg a MENÜ gombot.
2. Használd  a felfelé (+) vagy  a lefelé (–)  gombot az I-FEEL kiválasztásához.
3. Amikor az I-FEEL szimbólum  villogni kezd, nyomja meg az OK gombot.
4. Ez aktiválja vagy deaktiválja a funkciót. A kijelző mutatja a funkció állapotát.

10. ANTI-F FUNCTION

Az Anti-F funkciót a párologtató nedvességének szárítására használják hűtő, szárító vagy 
automatikus hűtési módokban. A légkondicionáló kikapcsolása után a beltéri egység körülbelül 
3 percig működik, hogy eltávolítsa a maradék nedvességet. Ez megakadályozza a penész-
képződést, a baktériumok felhalmozódását és a kellemetlen szagok kialakulását, amelyek 
károsak lehetnek az egészségre.

Az Anti-F funkció aktiválása/deaktiválása

1. Győződjön meg róla, hogy a légkondicionáló ki van kapcsolva.
2. Nyomja meg a MENÜ gombot.
3. Nyomja meg az A és ▽ billentyűket az  Anti-F kiválasztásához.
4. Amikor az Anti-F szimbólum villogni kezd, nyomja meg az OK gombot.
5. Ez aktiválja vagy deaktiválja a szimbólumot, amely lehetővé teszi vagy letiltja az Anti-F funk-
ciót.

Fontos: Ne használja a légkondicionálót, amíg a CLEAN funkció be van kapcsolva. • Ha megny-
omja a “ON/OFF” gombot tisztítás közben, a légkondicionáló azonnal elindul, és a CLEAN funk-
ció megszűnik. Ajánlott ezt a funkciót rendszeresen (például heti egyszer) használni az eszköz 
tisztaságának és hatékonyságának megőrzése érdekében. A CLEAN funkció csak egyetlen 
(split) egységeknél érhető el. Ez a funkció nem működik multisplit rendszereken
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Használati mód

AUTOMATIKUS MÓD

1. Nyomja meg az “ON/OFF” gombot, és a légkondicionáló elindul.
2. Nyomja meg a “MODE” gombot, válaszd ki az automatikus működési módot. 
3. Nyomja meg a “SPEED” gombot, hogy válassza ki a ventilátor sebességét a Csendes, Alac-
sony, Közepes-alacsony, Közepes, Közepes-magas, Magas, Auto.
4. Nyomja meg újra a “ON/OFF” gombot, hogy leállítsa a légkondicionálót. 

Megjegyzés: Automatikus módban a hőmérséklet beállítása hatástalan.

COOL/HEAT MÓD

1. Nyomja meg az “ON/OFF” gombot, és a légkondicionáló elindul.
2. Nyomja meg a “MODE” gombot, válassza ki a hűtési vagy fűtési módot.
3. Nyomja meg a “+” vagy “-” gombot, hogy a hőmérsékletet 16°C-tól 32°C-ra állítsa
4. A “SPEED” gomb megnyomásával kiválaszthatja a sebességet a Csendes, Alacsony, 
Közép-Alacsony, Közép-Magas, Közép-Magas, És ha újra megnyomja az ON/OFF gombot, a 
légkondicionálás leáll

FAN MÓD

1. Nyomja meg az “ON/OFF” gombot, és a légkondicionáló elindul.
2. Nyomja meg a “MODE” gombot, válassza ki a ventilátor működési módját. 
3. Nyomja meg a “SPEED” gombot, és válassza ki a ventilátor sebességét Csendes, Alacsony, 
Közepes-Alacsony, Közepes, Közepes-magas, Magas közül.
4. Nyomja meg újra a “ON/OFF” gombot, hogy leállítsa a légkondicionálót. 

Megjegyzés: ventilátor módban a hőmérséklet beállítása hatástalan.

DRY MÓD

1. Nyomja meg az “ON/OFF” gombot, és a légkondicionáló elindul.
2. Nyomja meg a “MODE” gombot, válassza ki a párátlanítási módot. 
3. A “ + “ vagy “ - “ gomb megnyomásával beállíthatod a hőmérsékletet 16 °C-tól 32 °C-ig, a 
kijelző a gombnyomás szerint változik.
4. Nyomja meg újra a “ON/OFF” gombot, hogy leállítsa a légkondicionálót. 

Megjegyzés: Szárítási módban a sebességbeállítás hatástalan.



 Köszönjük, hogy termékünket 
választotta, kellemes és gondta-

lan használatot kívánunk! 


